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2007 m. lapkrièio 29–gruodþio 1 d. Vilniuje
vyko tarptautinë konferencija, kurià organi-
zavo Vilniaus universiteto Komunikacijos fa-
kultetas ir Ðiaurës ðaliø tarpkultûrinës komu-
nikacijos tinklas – NIC. Ðis tinklas jungia Ðiau-
rës ir Baltijos kraðtø atstovus, kurie domisi
tarpkultûrinës komunikacijos tyrimais ir jø re-

* Nordic Network for Intercultural Communication
(NIC)

zultatø taikymu. Daugiausia tai universitetø
bei aukðtøjø mokyklø atstovai. Tinklo tikslas
skatinti tarpkultûrinës komunikacijos tyrinë-
tojø ir praktikø bendradarbiavimà. Kaip tik ðio
tikslo siekia metinës konferencijos, kuriose gali
dalyvauti ir dalyvauja tarpkultûrinës informa-
cijos specialistai ið viso pasaulio.

Metinës konferencijos organizuojamos
kasmet vis kitoje tinklui priklausanèioje ðalyje

Pastaraisiais deðimtmeèiais vis labiau kyla susidomëjimas tarpkultûrine, kultûrø, multikultûrine,
tarptautine, pasauline ir panaðiai vadinamomis komunikacijos rûðimis. Kiekvienà ðiø terminø
specialistai apibrëþia skirtingai, siekdami pabrëþti ypatingus kiekvienos rûðies aspektus, nespe-
cialistai daþnai vartoja juos visus kaip sinonimus. Taèiau ir vienø, ir kitø susidomëjimà skatina
pasaulyje vykstantys ekonominiai, socialiniai, technologiniai ir kitokie pokyèiai, kurie skatina
judrumà, spartina „tautø maiðymàsi“ arba bent jau suveda dideles skirtingà kultûriná pagrindà
turinèias grupes draugën, perkelia pavienius individus á jiems nepaþástamos kalbos, paproèiø ir
elgsenos normø terpæ. Ávairios karinës, ekonominës ar geopolitinës átampos „sumaþëjusiame“
pasaulyje taip pat daþnai reiðkiasi civilizacijø ar kultûrø konfliktø formomis arba bent jau taip
suvokiamos jø dalyviø ir stebëtojø sàmonëje.
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ir universitete. Ligi ðiol jos vyko Stavangeryje
(Norvegija, 1994), Jyvaskyloje (Suomija,
1995), Olborge (Danija, 1996), Tartu (Estija,
1997), Gotenburge (Ðvedija, 1998 ir 2003), Os-
le (Norvegija, 1999), Turku (Suomija, 2000),
Kopenhagoje (Danija, 2001), Rygoje (Latvi-
ja, 2002), Kristiansande (Norvegija, 2004),
Tamperëje (Suomija, 2005), ir Roskildëje (Da-
nija, 2006). Keturioliktoji metinë, surengta
2007 metais, konferencija vyko Vilniuje. Ðio
nedidelio straipsnelio tikslas ir yra apibendrinti
Vilniuje vykusià konferencijà.

Konferencijos tikslas buvo aptarti ðiuolai-
kinës kultûrø komunikacijos ypatybes, anali-
zuoti esminius tarpkultûrinës verslo, mokslo,
meno, informacijos sklaidos, socialinës komu-
nikacijos bruoþus ir raidos tendencijas, stebë-
ti ðiuolaikinës visuomenës pokyèiø poveiká
tarpkultûrinës komunikacijos procesams, ap-
tarti kalbos skirtumø, tapatybës raiðkos, psi-
chologiniø ir socialiniø atskirties veiksniø,
tarpkultûrinës kompetencijos ir mokymo pro-
blemas. Ypatingas dëmesys skiriamas kintan-
èios tapatybës ðiuolaikinëje mobilioje visuo-
menëje klausimams.

Komunikacijos fakultetas kaip konferen-
cijos organizatorius siekë ne tik skatinti akty-
vias mokslininkø ir praktikø diskusijas, bet taip
pat ir pabrëþti aktyvø Vilniaus miesto kaip kul-
tûrø dialogo centro vaidmená, akcentuoti Vil-
niaus kaip 2009 metø Europos sostinës reikð-
mæ. Todël svarbûs konferencijos akcentai bu-
vo Vilniaus savivaldybës surengta ekskursija
po Vilniø, supaþindinimas su Vilniaus univer-
siteto ansambliu ir bibliotekos turtais, Jekate-
rinos Lavrinec ir Juliaus Norkûno fotoprojekto
apie „vilnieèiø madas“ pristatymas, o ypaè vie-
ðosios ástaigos „Vilnius – Europos kultûros sos-
tinë 2009“ programø direktorës Sandros Ado-
mavièiûtës iðsamus praneðimas apie programà
bei jos projektus. Ði vieðoji ástaiga taip pat ta-
po konferencijos rëmëjais ir parûpino nema-

þai informacinës bei kultûrinës medþiagos apie
Europos kultûros sostinës projektus.

Konferencija vyko tris dienas ir joje apsi-
lankë per 100 þmoniø, o daugiau kaip 50 pra-
neðëjø ið 18 ðaliø perskaitë 43 praneðimus.

VU auloje konferencijà pradëjo VU moks-
lo reikalø prorektorius prof. habil. dr. Jûras
Banys bei VU Komunikacijos fakulteto deka-
nas prof. habil. dr. Domas Kaunas. VU profe-
sorius Marius Ðaulauskas pradëjo konferen-
cijà iðsamiai ir provokuojamai aptardamas fi-
losofines tapatybës sampratas. Jo spalvingas
ir þaiþaruojantis humoru praneðimas sukëlë
rimtas ir netgi aistringas konferencijos daly-
viø diskusijas. Á jà ásitraukë Gotenburgo uni-
versiteto profesorius Jensas Allwoodas (Ðve-
dija), Stavangerio Tarpkultûrinës komunika-
cijos centro profesorius Oevindas Dahlis (Nor-
vegija), tarpkultûrinës psichologijos konsul-
tantë Kinga Williams (Anglija) ir kiti.

Pagrindinis konferencijos darbas penkta-
diená ir ðeðtadiená vyko dviejose plenarinëse
ir aðtuoniose darbo sesijose.

Plenarinës sesijos. Jensas Allwoodas (Go-
tenburgo universitetas, Ðvedija) aptarë galios
aspektus tarpkultûrinëje komunikacijoje ir jø
átakà ðios komunikacijos vyksmui bei rezulta-
tams. Gerardas Delanty (Susekso universite-
tas, Anglija) kalbëjo apie europieèiø taptaty-
bës kismà globalaus amþiaus Europoje. Auk-
së Balèytienë (VDU, Lietuva) þvelgë á euro-
pieèio tapatybës problemà kitu aspektu. Pra-
neðimas buvo skirtas politinës þurnalistikos
problemoms pateikiant transnacionalinæ eu-
ropietiðkà medþiagà ir naujienas Europos þi-
niasklaidoje. Ðiam klausimui buvo skirtas Eu-
ropos mokslinio tyrimo projektas, kurio nepa-
prastai ádomius duomenis praneðëja ir apiben-
drino. Oevindas Dahlis (Stavangerio aukðtoji
mokykla, Norvegija) perþvelgë skirtingas tarp-
kultûrinës komunikacijos metodologines kon-
cepcijas ir kartu pristatë neseniai pasirodþiusá
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straipsniø rinkiná: „Bridges of understanding;
perspectives on intercultural communication“
(Oslo: Oslo Academic Press, 2007). Sveèias ið
tolimosios Kinijos prisistatë dviem vardais – ki-
niðku ir angliðku (Ke Shu Xu ir Robert Paul
Smith), taip akivaizdþiai demonstruodamas dvi-
gubëjanèias Kinijos pilieèiø tapatybes. Antràjá
europietiðkà vardà, kaip jis sakë, jauni kinai pa-
sirenka patys, siekdami supaprastinti ryðius su
vakarieèiais. Praneðimas apie kintanèias kinø
tapatybes visuotiniame pasaulyje buvo iliustruo-
tas ir kitais asmeninio gyvenimo pavyzdþiais.

Konferencijos darbo sesijose gvildentos labai
skirtingos temos, atskleidþianèios tarpkultûri-
nës komunikacijos ir jos aspektø turtingumà ir
sudëtingumà, parodanèios skirtingas moksli-
ninkø nuostatas ir jø tyrinëjamus objektus.

Pirmiausia derëtø atkreipti dëmesá á tuos
praneðimus, kuriuose tiesiogiai kalbama apie
konferencijos temai skirtus klausimus ir tyri-
nëjami ávairûs tapatybës aspektai ðiuolaikinë-
je visuomenëje. Juos galima skirstyti á dvi da-
lis: tyrinëjanèius kurios nors visuomenës gru-
pës ir jos atstovø tapatybës kismà ir aptarian-
èius þiniasklaidos átakà ávairiø tapatybës aspek-
tø formavimuisi. Pirmajai temai tiesiogiai skir-
ti: Line Ytrehus (Norvegijos mokytojø akade-
mija, Bergenas) praneðimas apie intelektua-
lus, imigravusius á Norvegijà, ir rasizmo po-
veiká jø tapatybës raidai bei jø, kaip asmeny-
biø, siekiams pritapti naujoje aplinkoje; Eile-
fo Gardo (Gimlekoleno þurnalistikos ir komu-
nikacijos mokykla, Norvegija) tyrimas apie So-
malio vyrø tapatybës formavimosi ir adaptaci-
jos problemas naujomis sàlygomis; Elenos Ma-
cevièiûtës (Vilniaus universitetas, Lietuva) ir
Tomo Wilsono (Buroso universitetinis kole-
dþas, Ðvedija) ið uþsienio atvykusiø ir Ðvedijos
universitetuose dirbanèiø mokslininkø, profe-
sinio tinklo ir tapatybës kismo bandomasis ty-
rimas; Henriko Boeno (Oestfoldo universite-
tas, Norvegija) jaunuoliø imigrantø, atvykusiø

á Norvegijà, kultûrinio adaptavimosi proceso
fenomenologinis tyrimas; Vibeke Andersson
(Olborgo universitetas, Danija) vietinës (èia-
buviø) ir nacionalinës (uþkariautojø) tapaty-
biø konflikto analizë Bolivijos sàlygomis; Mus
Chairii Samani (Malaizijos Kebangsano univer-
sitetas, Malaizija) praneðimas apie Malaizijos
valstybës vaidmená konstruojant daugiakultû-
rinës ðalies nacionalinæ tapatybæ. Kultûrà kaip
tapatybës ir kitoniðkumo ðaltiná aptarë Joana
Hañderek (Jogailos universitetas, Lenkija); ið
kaimyniniø ðaliø á Malaizijà atvykusiø studentø
tapatybës reikðmæ komunikuojant su malaizie-
èiais nuðvietë Latiffah Pawateh (Malaizijos Ke-
bangsano universitetas, Malaizija); dël bûtiny-
bës keisti „baltàjà“ angliðkàjà tapatybæ plates-
ne, visaapimanèia angliðka tapatybe, diskutavo
Elke Schuch (Kelno taikomøjø mokslø univer-
sitetas, Vokietija). Visi jie atskleidþia didesnes
ar maþesnes problemas, su kuriomis susiduria
individai, radikaliai keièiantys gyvenimo aplin-
kà ir patenkantys á nepaþástamà aplinkà. Tam
tikros ðiø problemø dimensijos nepriklauso nei
nuo iðsilavinimo, nei nuo socialinës padëties,
nei nuo profesijos ar persikëlimo motyvø.

Þiniasklaidos átakà tapatybës formavimui-
si ir raiðkai ávairiuose kontekstuose aptarë dau-
giausia Malaizijos atstovai, kurie kalbëjo apie
ávairiø þiniasklaidos priemoniø átakà naciona-
linës tapatybës formavimuisi. Ali Mohamma-
das Javadi ir kt. (Payame Nour universitetas,
Iranas) ir Sabariah Mohamed Salleh (Kebang-
sano universitetas, Malaizija) modeliavo jau-
nimo Irane ir Malaizijoje þiniasklaidos varto-
jimà. Marta Cola ir Manuelis Mauri Brusa
(Lugano universitetas, Ðveicarija) atskleidë,
kaip daugiakultûrinë þiniasklaida veikia vieti-
niø þmoniø tapatybes Ðveicarijos regionuose.
Auðra Vinciûnienë (Vytauto Didþiojo univer-
sitetas, Lietuva) pristatë naujà interneto þi-
niasklaidos Europoje tyrimo projektà.
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Kai kurie praneðimø autoriai siejo tapaty-
bës klausimus su pedagogikos ir mokymo pro-
cesais ir atskleidë tapatybës formavimosi pro-
blemas ne tik naujos, bet ir savos kultûros ter-
pëje. Alena Korshuk (Baltarusijos valstybinis
universitetas, Baltarusija) aiðkino, kaip tarp-
kultûrinës komunikacijos studijos taikant nau-
jus metodus (Kultûros seklys: baltarusis) pa-
deda sustiprinti nacionalinæ tapatybæ; Ulrike
Meyer (Kelno taikomøjø mokslø universite-
tas, Vokietija) aptarë „tapatybës egzamino“
metodo naudà klasëse, kuriose mokosi moki-
niai ið ávairiø etniniø ar kultûriniø bendruo-
meniø; Live Danbolt Drange (Norvegijos mo-
kytojø akademija, Norvegija) pristatë religinio
ðvietimo poveiká vaikø tapatybës formavimui-
si daugiakultûrinës ir ávairias religijas iðpaþás-
tanèioje Bolivijos visuomenëje. Margarita Put-
ninia (Latvijos þemës ûkio universitetas, Lat-
vija) pristatë Latvijoje ir Estijoje vykdyto tyri-
mo apie tai, kaip studentø kultûrinë ir kalbinë
aplinka veikia jø nuomones apie studijø sëk-
mæ, rezultatus.

Ið viso nemaþai dëmesio skiriama tarpkul-
tûrinës komunikacijos mokymo ir tarpkultû-
rinës kompetencijos ugdymo aspektams. Eri-
kas Kostelijkas (Hanze universitetas, Nyder-
landai) aptarë dëstytojø tarpkultûrinës kom-
petencijos svarbà dëstant internacionalizuo-
tuose Europos universitetuose. Eugenia Con-
verso ir Manuelis Mauri Brusa (Lugano uni-
versitetas, Ðveicarija) pristatë tarpkultûrinës
komunikacijos dëstymo profesionalams didak-
tinius metodus; Katarzyna Tracz (Vroclavo
ekonomikos universitetas, Lenkija) aptarë
tarpkultûrinës komunikacijos taikymà mokant
Lenkijos valdininkus.

Daugelis praneðëjø domëjosi tarpkultûri-
nës komunikacijos galios aspektais ir ypaè tar-
pasmeniniø kultûriniø konfliktø metu. Tone
Horntvedtas (Oslo universitetinis koledþas,
Norvegija) aptarë „nevertøjø paðalieèiø“ dis-

kursà ir jo pasekmes Norvegijos visuomenëje;
Nataliya Berbiuk (Gotenburgo universitetas,
Ðvedija) pristatë ðvedø pacientø ir ne ðvedø
gydytojø komunikacijos tyrimà; Krista Voger-
berg ir Irina Kokðarova (Tartu universitetas,
Estija) analizavo tarpkultûrinio atrankinio in-
terviu procesà Estijoje; Carine Cools (Jyvas-
kylos universitetas, Suomija) atliko nepapras-
tai ádomø tarpkultûriniø ðeiminiø porø tarp-
kultûrinës patirties tyrimà; Inger Tunsberg
(Sandneso savivaldybë, Norvegija) aptarë vie-
ðosios informacijos pateikimo ir vertimo kal-
binëms maþumoms klausimus; Kinga Williams
(MENSANA konsultacinë firma, Jungtinë Ka-
ralystë) nagrinëjo psichologinio prisitaikymo
prie kultûrø ávairovës aspektus.

Ðiemet, kaip ir visuomet, nemaþa dëmesio
susilaukë tarpkultûriniai verslo komunikacijos
aspektai. Pipsa Purhonen (Jyvaskylos univer-
sitetas, Suomija) pristatë Kinijos maþojo ir vi-
dutinio verslo ámoniø internacionalizacijos
proceso tyrimà. Zenona Atkoèiûnienë (Vil-
niaus universitetas, Lietuva) aptarë þiniø va-
dybos sampratos ir praktikos skirtumus Lie-
tuvos ir Nyderlandø verslo organizacijose; Tat-
jana Ðechovcova (Firma „Trialty“, Ukraina)
pristatë bendrus Lietuvos ir Ukrainos projek-
tus bendradarbiavimo ir ðvietimo srityje bei jø
ágyvendinimo ypatybes.

Atskirai reikëtø paminëti tyrimus ryðiø su
visuomene srityje: Maria Isaksson (Norvegi-
jos vadybos mokykla) ir Poulas Erikas Flyv-
holmas Jorgensenas (Orhuso verslo mokykla,
Danija) atliko Norvegijos ir Danijos ryðiø su
visuomene agentûrø ávaizdþio formavimo stra-
tegijø lyginamàjá tyrimà. Liene Loèmele (Vi-
dzemës universitetinis koledþas, Latvija) tyrë
vieno Suomijos universiteto reputacijà tarp uþ-
sienio studentø. Viktorija Þilinskaitë (Vilniaus
universitetas, Lietuva) atskleidë Vilniaus, kaip
sostinës, simbolinio konstravimo procesus ir
Vilniaus simboliniø vietø prasmes.
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Daugiau negu paprastai buvo diskutuoja-
ma tarpkultûrinës komunikacijos virtualiose
erdvëse klausimais. Ewa Bujak ir Monika Èut-
nik (Vroclavo ekonomikos universitetas, Len-
kija) kalbëjo apie naujus komunikacijos áran-
kius, palengvinanèius tarpkultûrinæ komuni-
kacijà internete; Patricia Schettino (Lugano
universitetas, Ðveicarija) atliko kultûros pro-
blemø interneto „Second Life“ (Antrajame gy-
venime) erdvëje tyrimà. Lotharas Cerny (Kel-
no taikomøjø mokslø universitetas, Vokietija)
perskaitë nepaprastai ádomø praneðimà apie
kultûros skirtumø prasminius atspindþius vie-
nos kompanijos interneto svetainëse, skirtose
ávairiø ðaliø auditorijoms. Maciejus Kaùuýa ir
Ewa Golik (Jogailos universitetas, Lenkija) ap-
tarë, kokià reikðmæ turi tautybë daugianacio-
nalinëse interneto bendruomenëse.

Konferencijos metu taip pat vyko NIC tin-
klo tarybos posëdis, kuriame aptarti organi-
zaciniai kitø metø konferencijos klausimai, to-
lesnë NIC interneto svetainës raida, þurnalo
Journal of Intercultural Communication leidy-
bos reikalai, 2006 ir 2007 metø konferencijos
medþiagos publikavimo galimybës, perrinkta
taryba. Nutarta, kad konferencijos praneðimø
pagrindu parengti straipsniai bus spausdina-
mi Journal of Intercultural Communication ir
VU moksliniame þurnale Informacijos moks-
lai. Á Tarybà iðrinktos dvi Lietuvos atstovës ið
VU Komunikacijos fakulteto: prof. Elena Ma-
cevièiûtë ir dr. Renata Matkevièienë.

Prie konferencijos nuostoliø, deja, tenka pri-
skaièiuoti tai, kad Amsterdamo universiteto pro-
fesorius Ceesas Hamelinkas  savo praneðime tu-
rëjo spræsti absoliutiniø ir refleksiniø tapatybiø
konfliktà, bet susirgo ir negalëjo atvykti. Jo pra-
neðimo pasigedo ir ilgameèiai profesoriaus ger-
bëjai ir jaunieji konferencijos sveèiai studentai.

Kaip organizatoriø atstovë, neturëèiau gir-
tis, kad renginys buvo sklandus. Taèiau reikë-
tø pasakyti, kad sveèiai labai dþiaugësi galimy-
be susipaþinti su áspûdingu Vilniaus universi-
tetu ir jo biblioteka, liko patenkinti ekskursija
po Vilniø, gyrë puikø maistà ir skanià kavà,
linksmai leido vakarus pramogaudami vaka-
rais mieste, sveikino prasidedantá Kalëdø se-
zonà. Uþ daugelá dþiugiø konferencijos akimir-
kø reikia dëkoti organizatoriams, rëmëjams ir
pagalbininkams: Lietuvos valstybiniam moks-
lo ir studijø fondui, Lietuvos Respublikos ðvie-
timo ir mokslo ministerijos Aukðtojo mokslo
departamentui, telekomunikacijø bendrovei
TEO, Vilniaus miesto savivaldybei, Vieðajai
bendrovei „Vilnius – Europos kultûros sosti-
në 2009“, Vilniaus universitetui ir jo bibliote-
kai, Komunikacijos fakulteto darbuotojams,
pasiaukojamai rengusiems toká svarbø tarptau-
tiná renginá, vadovybei bei savanoriðkai padë-
jusiems Komunikacijos fakulteto studentams.

Visi dalyviai buvo patenkinti, kad patyrë
daugybæ moksliniø, profesiniø ir kultûriniø
áspûdþiø ir atsisveikino þadëdami vykti kitais
metais á Islandijà.


